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See the notice on TED website

505487-2026 - Javni razpis
Nemčija – Gradbena dela na stavbah – Neubau Hospiz Pfarrkirchen, Mobile Trennwände
OJ S 139/2026 22/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Landkreis Rottal-Inn
E-naslov: vergabestelle@rottal-inn.de
Pravna vrsta kupca: Lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Neubau Hospiz Pfarrkirchen, Mobile Trennwände
Opis: Neubau Hospiz Pfarrkirchen, Mobile Trennwände
Identifikator postopka: 75e354e2-533a-4814-967f-6d97c010645e
Notranji identifikator: 51-2602-107
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45210000 Gradbena dela na stavbah
Dodatna klasifikacija (cpv): 45421141 Vgradnja predelnih sten, 45421152 Montaža predelnih 
sten, 44112310 Predelne stene

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Ringstr. 4-7  
Mesto: Pfarrkirchen
Poštna številka: 84347
Podregija države (NUTS): Rottal-Inn (DE22A)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YA2MJMN#
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Sodelovanje v hudodelski združbi: 
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Pranje denarja ali financiranje terorizma: 

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/505487-2026
mailto:vergabestelle@rottal-inn.de
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Goljufije: 
Korupcija: 
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: 
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: 
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: 
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: 
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: 
Plačilna nesposobnost: 
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: 
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: 
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: 
Huda kršitev poklicnih pravil: 
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: 
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: 
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: 

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Neubau Hospiz Pfarrkirchen, Mobile Trennwände
Opis: Liefern und Einbau einer mobilen schalldämmenden Trennwand mit vollautomatischem 
Antrieb Anlagenbreite: 4830 mm, Anlagenhöhe 2465 mm
Notranji identifikator: 51-2602-107

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45210000 Gradbena dela na stavbah
Dodatna klasifikacija (cpv): 45421141 Vgradnja predelnih sten, 45421152 Montaža predelnih 
sten, 44112310 Predelne stene

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Ringstr. 4-7  
Mesto: Pfarrkirchen
Poštna številka: 84347
Podregija države (NUTS): Rottal-Inn (DE22A)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 30/11/2026
Datum zaključka trajanja: 19/02/2027

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
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Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Splošni letni promet
Opis merila za izbor: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind. Ich erkläre / Wir erklären, dass ich / wir in den letzten fünf Kalenderjahren 
bzw. dem in der Auftragsbekanntmachung angegebenen Zeitraum, vergleichbare Leistungen 
ausgeführt habe/haben.

Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, 
werde ich/werden wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: : - Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation. - Angabe, dass 
nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber 
oder Bieter in Frage stellt. - : Ich erkläre/wir erklären, dass ich/wir meine/unsere Verpflichtung 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit sie 
der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt habe/haben. Falls mein
/unser Angebot /Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG vorlegen.

Merilo: Varnost oskrbe
Opis merila za izbor: Ich bin/Wir sind Mitglied der Berufsgenossenschaft. Falls mein/unser 
Angebot /Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir eine qualifizierte 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des für mich zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen vorlegen.

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: Ich/Wir erkläre(n), dass mir/uns die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls mein/unser Teilnahmeantrag/Angebot 
in die engere Wahl kommt, werde ich /werden wir die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert 
nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem technischen Leitungspersonal, angeben.

Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
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Opis merila za izbor: Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, 
werde ich/werden wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: - Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation - Angabe, dass 
nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber 
oder Bieter in Frage stellt. -Ich erkläre/wir erklären, dass ich/wir meine/unsere Verpflichtung 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit sie 
der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt habe/haben. Falls mein
/unser Angebot /Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG vorlegen.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Opis: Preis ist das alleinige Zuschlagskriterium.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Vrstni red glede na pomembnost
Številka v merilu za oddajo: 1

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 30/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YA2MJMN/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA2MJMN

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA2MJMN
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 06/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 57 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Bestimmte Erklärungen, Nachweise und Unterlagen können 
nachgefordert werden.
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 06/08/2026 11:01:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Pogoji javnega naročila: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA2MJMN/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA2MJMN/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA2MJMN
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YA2MJMN
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Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Informacije o rokih za revizijo: Überprüfungsstelle: Vergabekammer Südbayern Informationen 
über die Überprüfungsfristen: Die Einlegung von Rechtsbehelfen richtet sich nach den §§ 160 
ff. GWB. Die Fristen insbesondere des § 160 Abs. 3 GWB sind zu beachten. Ein Antrag auf 
Nachprüfung ist u.a. gem. § 160 Abs. 3 Nr. 4 unzulässig, wenn er nicht innerhalb einer Frist 
von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, erhoben wird.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Landkreis Rottal-Inn
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Landkreis Rottal-Inn

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Landkreis Rottal-Inn
Registrska številka: 09277000-Ri1500-46
Poštni naslov: Ringstr. 4-7
Mesto: Pfarrkirchen
Poštna številka: 84347
Podregija države (NUTS): Rottal-Inn (DE22A)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Vergabestelle
E-naslov: vergabestelle@rottal-inn.de
Tel.: +49 856120-180
Faks: +49 856120-77180
Spletni naslov: http://www.rottal-inn.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Registrska številka: 09-0318006-60
Poštni naslov: Maximilianstr. 39
Mesto: München
Poštna številka: 80538
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija

mailto:vergabestelle@rottal-inn.de
http://www.rottal-inn.de


505487-2026 Page 6/6

E-naslov: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Tel.: +49 8921762411
Faks: +49 8921762847
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

10. Sprememba

Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja
: 
7be6f698-d104-46ba-9f12-1624b599a0ba-01
Glavni razlog za spremembo
: 
Posodobitev informacij
Opis
: 
Die Angebotsfrist wurde auf den 06.08.2026, 11:00 Uhr verschoben.

10.1.  Sprememba
Identifikator oddelka: PROCEDURE
Opis sprememb: Die Angebotsfrist wurde auf den 06.08.2026, 11:00 Uhr verschoben.

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 6d4fcc12-5c85-4f87-ac38-9c9efc54aff5  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 21/07/2026 10:59:43 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 505487-2026
Številka izdaje UL S: 139/2026
Datum objave: 22/07/2026

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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